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Informazioni di sicurezza

AVVERTENZA: per ridurre il rischio di incendio o di scosse elettriche, non esporre il sistema
a pioggia o umidità.

ATTENZIONE
     RISCHIO DI SCOSSE

ELETTRICHE NON APRIRE

ATTENZIONE: PER RIDURRE IL RISCHIO DI SCOSSE
ELETTRICHE, NON RIMUOVERE IL COPERCHIO (O IL RETRO).

L’INTERNO CONTIENE PARTI NON SOSTITUIBILI DALL’UTENTE.
RIVOLGERSI A TECNICI QUALIFICATI

Sul pannello posteriore del sistema di diffusori amplificati Lifestyle® sono posti questi simboli
di ATTENZIONE:

Il simbolo del fulmine con la punta a freccia all’interno di un triangolo equilatero mette in
guardia l’utente contro tensioni pericolose non isolate all’interno del mobile del sistema, che
possono comportare il rischio di scosse elettriche.

Il simbolo del punto esclamativo all’interno di un triangolo equilatero rimanda l’utente alla
lettura di importanti istruzioni di uso e di manutenzione contenute in questo manuale.

ATTENZIONE: per evitare il rischio di scossa elettrica, inserisca a fondo la spina nella presa
di corrente, afferrandola per l’estremità isolata.

ATTENZIONE: sull’apparecchio non devono essere collocate sorgenti di fiamma non
protetta, come ad esempio  candele accese.

Ulteriori informazioni sulla sicurezza
Legga le altre istruzioni relative alla sicurezza contenute nella pagina Informazioni importanti
sulla sicurezza di questo manuale d’istruzioni.

La preghiamo di leggere questo manuale
La preghiamo di leggere attentamente il presente manuale: sarà utile per installare ed usare
correttamente il sistema di diffusori amplificati Lifestyle®. La preghiamo inoltre di conservare il
manuale per riferimento futuro.
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AVVERTENZA: per prevenire il pericolo di soffocamento, tenere tutte le buste di plastica
lontano dalla portata dei bambini.

ATTENZIONE: collochi i diffusori su una superficie stabile e piana. Le vibrazioni possono
far spostare i diffusori, particolarmente su superfici lisce come marmo, vetro o legno levigato.
Per aumentare la stabilità, applichi ai diffusori dei piedini di gomma, che può richiedere
gratuitamente (PN 178321-04) al Servizio Assistenza Clienti della Bose. Per ulteriori informa-
zioni contatti il Servizio Assistenza Bose.

Nota: se i diffusori vengono collocati sugli scaffali di una libreria, allinei il frontale di ciascuno di
essi a filo con il bordo anteriore dei ripiani. Collocando i diffusori in uno spazio chiuso si com-
promette la qualità timbrica del suono, pur in minor misura se i ripiani sono occupati da libri.

Installazione
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Per iniziare
La ringraziamo per aver scelto il sistema di diffusori amplificati Bose® Lifestyle®. Questi
diffusori sono stati appositamente progettati per riprodurre, in abbinamento con i sistemi
Bose Lifestyle®, un suono di eccellente qualità e ad alta fedeltà nelle stanze della sua abita-
zione aggiunte a quella principale.

Disimballaggio
Disimballi con cautela i diffusori. Conservi il materiale d’imballaggio per eventuale uso futuro.
I cartoni di imballo sono il mezzo più sicuro per trasportare i diffusori. Nel caso che qualche
componente appaia danneggiato, non tenti di utilizzare il sistema. Avverta immediatamente la
Bose o il rivenditore autorizzato Bose.

Verifichi che il sistema di diffusori amplificati Lifestyle® contenga i componenti illustrati nella
Figura 1.

Figura 1

Componenti del sistema di
diffusori amplificati Lifestyle®:

• Manuale d’istruzioni
• Guida di installazione rapida
• Diffusore amplificato (sinistro)
• Diffusore ausiliario (destro)
• Cavetto di ingresso audio

(fisso) da 1,8 m
• Cavo prolunga da 15 m
• Cavo adattatore VAR

da 91 cm
• Cavo adattatore  FIX da

91 cm per sistemi
DVD Lifestyle®

• Cavo per i diffusori
• Spina adattatrice

(in sistemi di diffusori a
doppia tensione)

Manuale d’istruzioni

Guida di installazione
rapida

Cavo adattatore
VAR da 91 cm

Cavo per i
diffusori

Spina
adattatrice

Cavo prolunga da
15 m

Diffusore
ausiliario

Diffusore
amplificato

Cavetto di
ingresso audio
(fisso) da 1,8 m

Dove collocare il sistema di diffusori amplificati Lifestyle®

Per trovare una collocazione ai diffusori Lifestyle®, segua questi suggerimenti:
Collochi i diffusori sinistro e destro a sinistra e a destra nella stanza. È possibile sistemare
questi diffusori compatti in quasi tutte le stanze e posizioni, come lo scaffale di una libreria,
una scrivania o in cucina. Si accerti di collocarli in prossimità di una presa di corrente di rete.
Per evitare interferenze con le immagini del televisore, fra i diffusori e lo schermo del televiso-
re ci devono essere almeno 23 cm di distanza. Le staffe opzionali Bose per montaggio a
soffitto e a parete consentono una straordinaria flessibilità. Per informazioni dettagliate,
consulti la pagina 15.

Cavo adattatore
FIX da 91 cm
per sistemi

DVD Lifestyle®
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Prima di effettuare i collegamenti, scolleghi il sistema dalla rete
ATTENZIONE: è importante scollegare il sistema Lifestyle® o altre sorgenti musicali prima
di effettuare qualsiasi collegamento.

Selezione della tensione
Se ha acquistato un prodotto a doppia tensione, si assicuri che i diffusori siano predisposti
per la tensione del suo impianto elettrico. Usi la spina adattatrice in dotazione, se necessaria.

ATTENZIONE: se il sistema è a doppia tensione, si accerti che il selettore della tensione
sia impostato sulla tensione corretta.

Figura 2

Impostazioni del selettore
di tensione

Collegamento fra i diffusori amplificati Lifestyle®

Per collegare fra loro i diffusori amplificati Lifestyle®  esegua le operazioni di seguito indicate:

1. Colleghi il cavo dei diffusori

• Il conduttore contrassegnato con l’anello rosso è il positivo (+) e quello zigrinato è il
negativo (–). Tali conduttori corrispondono rispettivamente ai connettori positivo (rosso)
e negativo (nero) situati sul retro dei diffusori.

• Colleghi, come illustrato nella Figura 3, i conduttori positivo e negativo di un’estremità
del cavo dei diffusori ai rispettivi connettori positivo e negativo situati sul diffusore
sinistro. Colleghi l’altra estremità del cavo all’altoparlante destro. A tal fine, occorre
semplicemente spingere verso il basso la linguetta situata sul fondo di ciascun
connettore, inserire nel foro l’estremità nuda del conduttore e rilasciare la linguetta in
modo da bloccare in sito il conduttore.

2. Verifichi i collegamenti

• Si accerti che i conduttori collegati abbiano la stessa polarità (+ a +) e (– a –). Un colle-
gamento non corretto degrada l’immagine stereo. Verifichi inoltre che nessun trefolo del
cavo inserito in un qualsiasi connettore venga a contatto con altri connettori. Questi
“ponti” accidentali provocano dei cortocircuiti che possono danneggiare il sistema di
diffusori amplificati Lifestyle®.

Figura 3

I diffusori amplificati Lifestyle® si
collegano fra loro
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BLACK TO BLACK       RED TO RED

CAUTION AVIS
RISK OF ELECTRICAL SHOCK

DO NOT OPEN
RISQUE DE CHOC ELECTRIQUE

NE PAS OUVRIR

LIFESTYLE® POWERED SPEAKER SYSTEM

®

VOLTAGE SELECTOR

POWERED [LEFT] SPEAKER
©2000 BOSE CORPORATION, FRAMINGHAM, MA 01701-9160 MADE IN U.S.A. OF DOMESTIC AND FOREIGN COMPONENTS.
U.S. PATENT NOS. 4,158,756  4,061,890  4,577,069  AND RE.31,679                                                                                               190140

SER. NO. LSSP1U     100823. E9931

SELECT
PROPER
VOLTAGE

REFER TO OWNER’S
MANUAL FOR FULL

INSTRUCTIONS

AUDIO  VIDEO
EQUIPMENT

AUDIO
INPUT

LISTED 917D

POWER

115/230V          AC
50/60Hz 30W MAX.

115V

TO ACCESSORY SPEAKER ONLY
BLACK TO BLACK       RED TO RED

LIFESTYLE® POWERED SPEAKER SYSTEM

Accessory [RIGHT] SPEAKER

MADE IN U.S.A. OF DOMESTIC AND FOREIGN COMPONENTS.                                                                                                      19037

SER. NO. LSSP2ZU109274. E9931

REFER TO OWNER’S MANUAL FOR FULL INSTRUCTIONS.

U.S. PATENT NOS. 4,158,756  4,061,890,  4,577,069  AND RE.31,679

©BOSE CORPORATION, FRAMINGHAM, MA 01701-9168  U.S.A.

Installazione

ESTYLE® POWERED SPEA

VOLTAGE SELECTOR

FT] SPEAKER
ON, FRAMINGHAM, MA 01701-9160 MADE IN U.S.A. OF D

SER. NO. LSSP1U

SELECT
PROPER
VOLTAGE

   AC
MAX.

115V

230V



6

Collegamento dei diffusori ad un’altra sorgente musicale
Se collega il sistema di diffusori amplificati Lifestyle® ad un lettore CD, lettore DVD, piastra di
registrazione o altre sorgenti musicali, segua queste istruzioni:

1. Sconnetta la sorgente musicale dalla presa di corrente di rete.

2. Inserisca le spine rosse e nere dal cavetto di ingresso del diffusore sinistro alle prese di
uscita audio sinistra e destra della sorgente musicale (Figura 4).

3. Se desidera collocare i diffusori lontani dalla sorgente musicale, utilizzi la prolunga di 15 m
a corredo nel seguente modo:

a. Inserisca le spine rossa e nera dal cavetto di ingresso del diffusore amplificato
(sinistro) nei corrispondenti jack rosso e nero posti ad un’estremità della prolunga
da 15 m.

b. Inserisca le spine rossa e nera poste all’altra estremità della prolunga nelle prese di
uscita sinistra e destra della sorgente. I lettori CD portatili spesso utilizzano un
jack per cuffia stereo da 3,5 mm, anziché i normali jack RCA. In tal caso, utilizzi un
adattatore, disponibile presso il rivenditore Bose® di zona.

4. Abbassi completamente il volume, girando in senso antiorario il potenziometro situato sul
diffusore sinistro. Colleghi la sorgente musicale e il sistema di diffusori amplificati
Lifestyle® alle prese di corrente di rete.

5. Giri in senso orario il potenziometro del volume sino alla posizione corrispondente alle ore
2 di un orologio e attivi la sorgente musicale.

Collegamento dei diffusori

LEFT

RIGHT

Figura 4

Collegamento a un’altra
sorgente musicale
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Quale Centro musicale Lifestyle® possiede?
Se collega il sistema di diffusori amplificati Lifestyle® ad un sistema Bose® Lifestyle®, prima del
collegamento deve identificare il modello in suo possesso.

Identificazione di sistemi con interfaccia multizona

Figura 5

Parte anteriore e posteriore
dell’interfaccia multizona
e centro musicale Personal®

L’interfaccia multizona consente di collegare sino a quattro stanze o aree di ascolto dotate di
diffusori addizionali, controllati da un centro musicale Personal®. Per collegare dei diffusori
addizionali all’interfaccia multizona, consultare “Collegamento dei diffusori ai sistemi
con interfaccia multizona” a pagina 8.

Identificazione dei sistemi con il media center Lifestyle®

Figura 6

Parte anteriore e posteriore
del media center Lifestyle®

Il media center Lifestyle® comprende un lettore DVD/CD a disco singolo e due jack di uscita
per diffusore mini-DIN situati sul pannello posteriore. Per collegare altri diffusori al media
center Lifestyle®, consulti “Collegamento dei diffusori al media center Lifestyle® ” a
pagina 10.

Identificazione di sistemi con il centro musicale modello 20

Figura 7

Vista anteriore e posteriore del
Centro musicale modello 20

Il Centro musicale modello 20 comprende un cambiadischi CD a sei dischi e, sul pannello
posteriore, 2 jack mini-DIN di uscita per i diffusori, contrassegnati ZONE 1 e ZONE 2. Per
collegare dei diffusori aggiuntivi al centro musicale modello 20, consulti “Collegamento
dei diffusori al centro musicale modello 20” a pagina 12.

Identificazione di sistemi con il centro musicale modello 5

Figura 8

Vista anteriore e posteriore del
Centro musicale modello 5

Il centro musicale modello 5 include un lettore CD a disco singolo e, sul pannello posteriore,
tre coppie di jack RCA di uscita per i diffusori, etichettati  A, B, e FIXED. Per collegare dei
diffusori aggiuntivi a un centro musicale modello 5, consulti “Collegamento del modulo
Acoustimass al centro musicale modello 5” a pagina 13.

Collegamento dei diffusori
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Collegamento dei diffusori ad un sistema con interfaccia multizona

Figura 9

Collegamento dei diffusori
all’interfaccia multizona

Per collegare il sistema di diffusori amplificati al suo sistema DVD Lifestyle®, faccia riferimento
alla Figura 9. Proceda poi nel seguente modo:

1. Prima di eseguire qualsiasi collegamento, si accerti che tutti i componenti siano scollegati
dalla presa di corrente di rete.

2. Colleghi il cavetto di ingresso audio da 1,8 m (fisso) al cavo adattatore VAR da 0,9 m
(contrassegnato con VAR sull’estremità con il connettore singolo).

3. Colleghi quindi l’altra estremità del cavo adattatore VAR da 0,9 m ad uno dei jack di uscita
ROOM (B, C, D) non utilizzati sul retro dell’interfaccia multizona.

Nota:  per allungare i cavi, usi la prolunga da 15 m in dotazione (indicata con una linea
tratteggiata nella figura sopra). Questa prolunga deve essere inserita fra il cavetto di ingresso
audio da 1,8 m e il cavo adattatore VAR da 91 cm.

Collegamento del sistema alla corrente di rete
Se il sistema acquistato è a doppia tensione, deve ricordarsi di selezionare la tensione
corretta sul cambiatensioni. Al questo scopo, consulti “Impostazione della tensione corretta”
a pagina 5.

Per collegare l’alimentazione al sistema di diffusori amplificati Lifestyle® esegua le seguenti
operazioni:

1. Dopo aver abbassato completamente il volume, girando in senso antiorario il
potenziometro situato sul diffusore sinistro, colleghi il cavo di alimentazione dal diffusore
sinistro alla presa di corrente di rete.

2. Inserisca il cavo di alimentazione del sistema Lifestyle® nella presa di corrente di rete.

3. Giri in senso orario il potenziometro del volume sino alla posizione corrispondente alle ore
2 di un orologio e attivi la sorgente musicale.

Uso in più stanze
Il centro musicale Personal® Lifestyle® è in grado di controllare fino a quattro catene indipen-
denti di diffusori amplificati Bose®, ciascuna composta da uno a tre diffusori, consentendo
agli utenti di ascoltare contemporaneamente quattro sorgenti audio differenti (CD, radio, TV,
ecc.) in un massimo di quattro zone o stanze. Tali stanze sono indicate con ROOM A, B, C e
D, dove ROOM A è la stanza principale (quella usata per un sistema ad una stanza). Se al
sistema sono collegate due o più stanze, il centro musicale Personal® mostra i pulsanti
ROOM (stanza) e HOUSE (casa) e gli indicatori delle stanze (A, B, C e/o D). La Figura 10
raffigura il display di un sistema a due stanze.

Display di un sistema a
due stanze
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Collegamento dei diffusori

Gli indicatori delle stanze indicano cosa è stato selezionato per mezzo dei pulsanti
ROOM o HOUSE

Il pulsante ROOM permette di controllare una o due o più stanze che condividono una sorgente

ll pulsante HOUSE consente di controllare tutte le stanze collegate come se fossero una sola
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Una lettera in un quadrato indica la stanza o stanze selezionate al momento.

B Una lettera senza quadrato indica una stanza che ascolta una sorgente condivisa.

Quando preme il pulsante HOUSE, appare un quadrato vuoto per ogni stanza collegata.

Attivazione di sorgenti diverse in ciascuna stanza
Supponiamo che lei abbia un sistema a due stanze (stanze A e B) e che il sistema sia spento.
Per attivare una sorgente diversa in ogni stanza:

1. Attivi lo schermo a sfioramento.

2. Prema il pulsante ROOM fino a vedere l’icona della stanza . Prema il pulsante di una
sorgente, ad esempio VIDEO 1, per accendere il sistema ed ascoltare il lettore DVD nella
stanza A. Regoli il volume al livello preferito.

3. Prema di nuovo il pulsante ROOM. Appare l’icona della stanza . Prema il pulsante di
un’altra sorgente, ad esempio CD, per ascoltare un CD nella stanza B. Di nuovo, regoli il
volume al livello preferito.

4. Prema di nuovo il pulsante ROOM: appare l’icona della stanza . Sta di nuovo controllan-
do la stanza A e il display indica che la sorgente VIDEO 1 è attivata.

Impostazione di una sorgente condivisa
Ora, supponiamo che il sistema sia già acceso e voglia ascoltare la radio FM nelle stanze A e B:

1. Attivi lo schermo a sfioramento.

2. Prema il pulsante ROOM fino a vedere l’icona della stanza . Prema il pulsante della
sorgente FM e regoli il volume al livello desiderato per la stanza A.

3. Prema di nuovo il pulsante ROOM per selezionare la stanza . Prema il pulsante della
sorgente FM e regoli il volume al livello desiderato per la stanza B. Ora, sono visualizzate
le icone A .

4. Prema di nuovo il pulsante ROOM. Le icone   vengono visualizzate sullo schermo, ad
indicare che ora è possibile controllare queste due stanze insieme. D’ora in poi, ogni
comando (SOURCE, VOLUME, MUTE, ON/OFF, SLEEP) avrà effetto in entrambe le stanze.

Uso del pulsante HOUSE
Il pulsante HOUSE consente di collegare insieme tutte le stanze e di controllarle come se
fossero una stanza sola. Quando preme il pulsante HOUSE, per ogni stanza collegata appare
un quadrato vuoto. Ogni pulsante premuto dopo il pulsante HOUSE (ogni pulsante di sorgen-
te, VOLUME, MUTE o SLEEP) ha effetto su ogni stanza. Quando ha terminato l’ascolto, può
premere OFF per spegnere l’intero sistema.

Nota: se non preme altri tasti dopo aver premuto HOUSE, premendo di nuovo HOUSE
annulla la modalità HOUSE.

Uso di più di un centro musicale Personal ®

Se dispone di un sistema multizona, può aggiungere dei centro musicale Personal® per
alcune o tutte le stanze collegate. Ciascuna interfaccia può essere controllata da un massimo
di quattro centro musicale Personal®. Ciascun centro musicale Personal® può controllare un
massimo di quattro stanze.

Collegamento dei diffusori
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Nota:  Se desidera regolare il volume usando la manopola di comando del volume del
diffusore amplificato Lifestyle® invece di un telecomando, cambi “Protocollo Zona 2” in
“Legacy” nell’ultimo menu di impostazioni del sistema (schermo 3 di 3) .

Collegamento dei diffusori al media center Lifestyle®

Nota:  per allungare i cavi, utilizzi la prolunga da 15 m in dotazione (mostrata nella riga
tratteggiata sopra riportata). Questo cavo viene interposto fra il cavetto d’ingresso audio da
1,8 m e il cavo adattatore FIX da 0,9 m.

Per collegare il sistema di diffusori amplificati al suo sistema DVD Lifestyle®, faccia
riferimento alla Figura 11. Proceda poi nel seguente modo:

1. Prima di effettuare qualsiasi collegamento, si assicuri che tutti i componenti siano
scollegati dalla presa della corrente di rete.

2. Colleghi il cavetto di ingresso audio da 1,8 m al cavo adattatore da 0,9 m contrassegnato
con FIX sull’estremità con il connettore singolo.

3. Colleghi il connettore più piccolo del cavo adattatore FIX da 0,9 m al jack di uscita ZONE
2 situato sul retro del media center Lifestyle®.

Impostazione del telecomando Zone 2
Per comandare l’uscita ZONE 2 deve programmare un secondo telecomando.

1. Rimuova il coperchio del comparto pile del telecomando e individui i mini-interruttori
(Figura 12a).

2. Si assicuri che le impostazioni del codice locale (interruttori 1, 2, 3 e 4) corrispondano a
quelle sul primo telecomando.

3. Si assicuri che gli interruttori 5, 7 e 8 siano in su e gli interruttori 6 e 9 siano in giù.

Nota: consulti il manuale per l’uso del sistema Lifestyle® per ulteriori informazioni sul
funzionamento del sistema in più di una stanza.

Figura 11

Collegamento dei diffusori al
media center Lifestyle®
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Figura 12a

Impostazione del telecomando
Zone 2
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Figura 12b
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Impostazione di Protocollo Zone 2
Per il corretto funzionamento del sistema di diffusori amplificati Lifestyle® con il media center
Lifestyle®, dovrà verificare il Protocollo Zone 2 per assicurarsi che sia impostato sulla modalità
Normale.

1. Mentre il sistema Lifestyle® è acceso, prema il pulsante Settings (Figura 12b) del
telecomando in modo da aprire il display su schermo.

2. Scorra verso il basso con il pulsante freccia giù e selezioni Impostazioni sistema usando
il pulsante Enter.

3. Apparirà un menu intitolato Impostazioni sistema (1 di 3). Scorra verso il basso fino a
raggiungere “altro...”. Continui a scorrere verso il basso attraverso (2 di 3) sino a (3 di 3).
L’ultimo elemento in Impostazioni sistema (3 di 3) è Protocollo Zone 2.

4. Se necessario, usi il pulsante freccia destra per cambiare il protocollo da Legacy a Normale.

5. Se ha modificato Protocollo Zone 2, spenga e poi riaccenda il sistema in modo da
garantire che Protocollo Zone 2 venga reimpostato nella modalità Normale.

Collegamento del sistema alla corrente di rete
ATTENZIONE:  se il sistema acquistato è a doppia tensione, è importante impostare i
diffusori per la tensione corretta. A questo fine, legga il paragrafo “Selezione della tensione
corretta” a pagina 5.

Per collegare l’alimentazione al sistema di diffusori amplificati Lifestyle®, proceda come segue:

1. Dopo aver abbassato completamente il volume del diffusore sinistro (in senso antiorario),
colleghi il cavo di alimentazione del diffusore sinistro alla presa di corrente di rete.

2.  Inserisca il cavo di alimentazione del sistema Lifestyle® nella presa di corrente di rete.

3.  Ruoti in senso orario il potenziometro del volume fino alla posizione corrispondente alle
ore 2 di un orologio e attivi una sorgente di segnale.

Collegamento dei diffusori

Impostazioni ( )                                                  Impostazioni sistema (3 di 3)

 Impostazioni sistema                                             Protocollo Zone 2: Normal
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Collegamento dei diffusori al centro musicale modello 20

Per collegare il sistema di diffusori amplificati al suo sistema DVD Lifestyle®, faccia riferimento
alla Figura 13. Proceda poi nel seguente modo:
Nota: quando si eseguono i collegamenti, accertarsi sempre di collegare le estremità rosse
del cavo per i diffusori alle estremità rosse dell’altro conduttore o connettore.

1. Prima di eseguire qualsiasi collegamento, si accerti che tutti i componenti siano scollegati
dalla presa di corrente di rete.

2. Colleghi il cavetto di ingresso audio da 1,8 m (fisso) al cavo adattatore VAR da 0,9 m contras
segnato con VAR sull’estremità con il connettore singolo.

3. Poi colleghi l’altra estremità del cavo adattatore VAR da 0,9 m al jack di uscita della Zone
2 sul retro del Centro musicale modello 20 (non indicato).

Nota:  per allungare i cavi, usi la prolunga da 15 m in dotazione (indicata con una linea
tratteggiata nella figura sopra). Questa prolunga deve essere inserita fra il cavetto di ingresso
audio da 1,8 m e il cavo adattatore VAR da 91 cm.

Impostazione del telecomando
Per comandare l’uscita ZONE 2 deve programmare un secondo telecomando.
1. Rimuova il coperchio del comparto pila del telecomando e individui i mini-interruttori

(Figura 14).
2. Si assicuri che le impostazioni del codice locale (interruttori 1, 2, 3 e 4) corrispondano a

quelle sul primo telecomando.
3. Per impostare la ZONE 2, spinga in su l’interruttore 8.

Collegamento del sistema alla corrente di rete
ATTENZIONE:  se il sistema acquistato è a doppia tensione, deve ricordarsi di selezionare la
tensione corretta sul cambiatensioni. A questo scopo, consulti “Impostazione della tensione
corretta” a pagina 5.

Per collegare l’alimentazione al sistema di diffusori amplificati Lifestyle® esegua le seguenti
operazioni:

1. Dopo aver abbassato completamente il volume, girando in senso antiorario il
potenziometro situato sul diffusore sinistro, colleghi il cavo di alimentazione dal diffusore
sinistro alla presa di corrente di rete.

2. Inserisca i cavi di alimentazione del sistema Lifestyle® nella presa di corrente di rete.

3. Imposti il volume alla posizione corrispondente alle ore 2 di un orologio e attivi la sorgente
musicale.

Collegamento dei diffusori

Figura 13

Collegamento dei diffusori al
centro musicale modello 20

Figura 14

Impostazione del telecomando
stereo RC-20
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Collegamento dei diffusori al centro musicale modello 5

Nota: per allungare i cavi, utilizzare la prolunga da 15 m in dotazione (non mostrata). Questo
cavo viene interposto fra il cavetto d’ingresso audio da 1,8 m e l’uscita SPEAKERS B sul
centro musicale.

Per collegare il sistema di diffusori amplificati Lifestyle® al sistema Lifestyle®, faccia riferimento
alla Figura 15. Proceda poi nel seguente modo:

1. Prima di eseguire qualsiasi collegamento, si accerti che tutti i componenti siano scollegati
dalla presa di corrente di rete.

2. Collegare il cavetto di ingresso audio da 1,8 m (fisso) direttamente all’uscita
SPEAKERS B sul Centro musicale.

Impostazione del telecomando
Per usare l’uscita SPEAKERS B, occorre programmare un secondo telecomando.

1. Rimuova il coperchio del comparto pila del telecomando e individui i mini-interruttori.

2. Si assicuri che le impostazioni del codice locale (interruttori 1 - 4) corrispondano a quelle
sul primo telecomando.

3. Per impostare SPEAKERS B, spinga l’interruttore 5 in giù e l’interruttore 6 in su.

Collegamento del sistema alla corrente di rete
ATTENZIONE: se il sistema acquistato è a doppia tensione, deve ricordarsi di selezionare la
tensione corretta sul cambiatensioni. A questo scopo, consulti “Impostazione della tensione
corretta” a pagina 5.

Per collegare l’alimentazione al sistema di diffusori amplificati Lifestyle® esegua le seguenti
operazioni:

1. Dopo aver abbassato completamente il volume, girando in senso antiorario il
potenziometro situato sul diffusore sinistro, colleghi il cavo di alimentazione dal diffusore
sinistro alla presa di corrente di rete.

2. Inserisca i cavi di alimentazione del sistema Lifestyle® nella presa di corrente di rete.

3. Giri in senso orario il potenziometro del volume sino alla posizione corrispondente alle ore
2 di un orologio e attivi la sorgente musicale.

Collegamento dei diffusori
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Figura 15

Collegamento dei diffusori al
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  Problema Soluzione

• Controlli le spine e il cavo di alimentazione: possono essere scollegati o collegati in modo
incorretto.

• Sui modelli dotati di un interruttore di accensione, si accerti che l’interruttore si trovi in
posizione “acceso” (I).

• Aumenti il volume del diffusore, agendo sul sistema principale.

• La sorgente non è collegata correttamente al sistema; verifichi i collegamenti.
• Si accerti che la sorgente funzioni correttamente (il CD sia stato inserito, le pile non siano

scariche ecc.).
• Controlli il potenziometro del volume.

• Il diffusore accessorio (destro) può essere collegato in modo non corretto. Verifichi i
collegamenti, i conduttori e i connettori.

• Il volume della sorgente può essere troppo alto. Abbassi il volume della sorgente
utilizzando il potenziometro del volume sul sistema di diffusori amplificati Lifestyle®.

• I collegamenti del cavo connesso al diffusore accessorio (destro) possono essere
invertiti. Verifichi i collegamenti.

• Controlli il cavo adattatore  da 91 cm. Se usa un sistema Lifestyle DVD, si assicuri che il
cavo adattatore da 91 cm inserito nel media center sia contrassegnato con FIX
all'estremità del mini-DIN.

Collegamento dei diffusori

Suggerimenti per il funzionamento
Il potenziometro del volume (situato sulla parte anteriore del diffusore sinistro) può essere
utilizzato in aggiunta al comando di volume del Centro musicale (o di un’altra sorgente). È
particolarmente utile quando la sorgente non è dotata di telecomando o quando il telecoman-
do Lifestyle® è lontano dall’area di ascolto. Per aumentare il volume, ruotare il potenziometro
in senso orario. Per abbassare il volume, ruotare il potenziometro in senso antiorario.

Per alcuni suggerimenti per ottimizzare le prestazioni del suo sistema:

Avvio della selezione musicale – Alle prime note musicali, aumenti lentamente il volume
della sorgente fino al livello desiderato. Se desidera ulteriori regolazioni, usi il potenziometro
del volume sul diffusore sinistro.

Al termine della musica – Al termine dell’ascolto, è consigliabile ruotare il potenziometro del
volume completamente a sinistra. In tal modo si eviterà di suonare della musica in una stanza
vuota. Prima di utilizzare nuovamente i diffusori, riporti il potenziometro sulla posizione ore 2.

Se il sistema non deve essere utilizzato per un lungo periodo – Scolleghi il sistema di
diffusori amplificati Lifestyle® dalla presa a muro.

Regolazione del tono – Il sistema di diffusori amplificati Lifestyle® incorpora un equalizzatore
ottimizzato e preimpostato per un adeguato bilanciamento dei toni bassi e acuti. Tale
impostazione di toni non può essere regolata. È possibile, tuttavia, regolare i toni sull’unità
sorgente, se sono presenti, quando essa sta riproducendo della musica attraverso il sistema
di diffusori amplificati Lifestyle®.

In caso di problemi

Il sistema non funziona
affatto

Nessun suono viene
emesso quando il sistema è
collegato all’alimentazione

Solo un diffusore funziona

Il suono è troppo alto/
distorto

Bassi insufficienti

Servizio Assistenza Clienti
Per ulteriore assistenza nella risoluzione di problemi, contatti il Servizio Assistenza Clienti
Bose. Faccia riferimento all’elenco di indirizzi e numeri di telefono dei centri di assistenza,
allegato alla documentazione del sistema.

Si ascolta solo
rumore statico
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Informazioni sul prodotto

Informazioni tecniche

Assorbimento
USA/Canada: 120V ~ 50/60Hz, 30W
Doppia tensione: 115/230V ~ 50/60Hz, 30W
Europe/Australia: 220-240V ~ 50/60Hz, 30W

Caratteristiche generali
Diffusore con porta accordata; in copolimero di polistirene ad alta resistenza all’impatto
Regolatore di volume incorporato
Processore di segnale brevettato
Provato con computer Syncom®

Dimensioni
15,2 x 22,9 x 15,2 cm

Peso
Nel cartone di imballaggio, 7,4 kg

Mobile
Copolimero di polistirene ad alta resistenza all’impatto. Colore bianco o nero.

Accessori
Sono disponibili alcuni accessori di montaggio che migliorano l’adattabilità del sistema di
diffusori amplificati Lifestyle®. Contatti il rivenditore Bose o chiami direttamente la Bose.
Faccia riferimento all’elenco di indirizzi e numeri di telefono dei centri di assistenza, allegato
alla documentazione del sistema.

Staffa a muro WB-10:
Per il montaggio del sistema di diffusori amplificati Lifestyle® direttamente sul muro o su
un’altra superficie.

Staffe per montaggio a soffitto e a parete SM-1:
Per il montaggio a parete del sistema di diffusori amplificati Lifestyle®.

Periodo di garanzia
Il sistema di diffusori amplificati Bose® Lifestyle® è coperto da una garanzia trasferibile e
limitata di un anno. Per ulteriori informazioni sul tipo di copertura consultare la scheda di
registrazione fornita con il sistema. Compilare la sezione relativa alle informazioni sulla
scheda ed inviarla alla Bose S.p.A.

Pulizia del sistema di diffusori amplificati Lifestyle®

Per pulire la superficie dei diffusori, usi un panno morbido inumidito. Non utilizzi spray in
prossimità del sistema. Non utilizzi solventi, prodotti chimici o soluzioni detergenti contenenti
alcol, ammoniaca o sostanze abrasive. Eviti di versare liquidi nelle aperture.

Le griglie dei diffusori non richiedono particolare attenzioni, ma, se necessario, può pulirle
usando un aspirapolvere con una spazzola morbida.

ATTENZIONE: se all’interno dei diffusori penetrano dei liquidi, spenga il sistema e lasci che
si asciughi all’aria. Quindi lo ricolleghi e lo riaccenda. Se nota anomalie di funzionamento,
disinserisca il sistema e contatti il Servizio Assistenza Clienti Bose.

Nota: i diffusori amplificati Lifestyle® devono essere montati esclusivamente nel modo
consigliato da Bose®. Consulti le istruzioni a corredo degli accessori per il montaggio.
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